
Demande d'assistance technique CRG

L'assistance technique Communauté, droits et genre apporte un soutien à la société civile et
organisations communautaires à s'engager de manière significative dans les processus liés au Fonds mondial

tout au long du cycle de vie de la subvention.

Avant de soumettre cette demande au Fonds mondial, veuillez vous assurer que votre
la candidature est examinée par la plate-forme régionale CRG de votre région.

Coordonnées du demandeur

Nom de l'organisation Guyane Trans United
Type d'organisation Réseau ou organisation de population clé 

Réseau ou organisation dirigé par des jeunes 
Réseau ou organisation de femmes
Réseau ou organisation de personnes vivant avec le VIH ou affectées par tu la 

berculose ou le paludisme
Réseau ou organisation de la société civile dirigé par ou travaillant avec 

d'autres communautés affectées (par ex. migrants, réfugiés, mineurs) 
Autre : /

Adresse 100 Nom de la rue, Ville
Pays(s) Guyane
Point focal Prénom / nom de famille

E-mail email@email.org
Numéro de téléphone +1 234-123-1234 Idéalement prévoir trois mois

entre demande
mois

Votre organisation est-elle RP
Aucune de l'op

SR/SS soumission et démarrage
TA. Si votre demande est

urgent, indiquez la raison

de la
très
n pour

Date de demande 31 janvier 2019 ceci dans la section 4. 5
Date de début de mission 
envisagée1

01 mai 2019

Quels organismes ont participé à la préparation de cette demande? Veuillez décrire leur niveau 
d'implication.

Global Action for Trans* Equality (GATE) a fourni son aide pour préparer cette demande. En outre, 
Guyana Trans United a discuté de la demande avec d'autres représentants des populations clés au 
sein du CCM.

Consulter les partenaires pertinents

tel que
PC national/régional/mondial

les réseaux, la société civile ou
les organismes communautaires,

…

1. Contexte et justification(max. 1page)

1.1 Veuillez décrire la raison de la demande C
À l'échelle mondiale, les femmes transgenres représentent 13 fois 

plus d'habitants. Par conséquent, il est très important que

pour répondre aux besoins des personnes transgenres afin de réaliser des gains significatifs dans la riposte 
mondiale au VIH. En 2016, 8 500 personnes vivaient avec le VIH en Guyane avec une prévalence parmi

exécutants

1Veuillez noter que la mobilisation de l'assistance technique peut prendre 2 à 3 mois à compter de la date de soumission.
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les adultes étant de 1,6 %. La prévalence du VIH chez les femmes transgenres était plus de cinq fois 
plus élevée (8,4 %).

La nouvelle subvention VIH du Guyana a débuté en janvier 2018. Bien que la communauté transgenre soit 
membre de l'instance de coordination nationale (CCM), leur implication est très limitée en raison de leur 
connaissance étroite des processus et des interventions du Fonds mondial adaptés à leur communauté. Cela a 
également été souligné par le TRP lors de son examen
demande. Pour ces raisons, Guyana Trans United (CTU), un 
peuple de Guyane, demande le soutien du CRG SI pour assurer la 
mise en œuvre des processus du Fonds mondial, en particulier le 
VIH.

Expliquez clairement comment la 

demande d'assistance technique est 

liée à G et aux processus associés

il
F
s.

Fournir la preuve que
prend en charge votre demande,

ex. rapports antérieurs, études, 
commentaires du TRP, OIG

résultats.
1.2 La demande est-elle liée à l'un des principaux domaines d'activité du Fonds mondial ? ap
pli)?

VIH
Tuberculose
Paludisme

Systèmes résilients et durables pour la santé (RSSH)

1.3 Comment l'assistance technique renforcera-t-elle l'engagement de la société civile dans les 
processus liés au Fonds mondial ?

Les organisations de la société civile jouent un rôle central dans la réponse au VIH, à la tuberculose et au 
paludisme, en particulier en ce qui concerne les populations clés. Cette demande d'assistance technique La 
communauté transgenre, l'une des populations les plus touchées par le VIH en Guyane, s'est 
stratégiquement impliquée dans la participation des principaux décideurs aux processus du Fonds mondial 
Grâce à l'assistance technique, les représentants de la communauté transgenre ont été renforcés dans leur 
rôle de supervision lors de la mise en œuvre de la subvention.

TA a besoin de
bénéficier à

population(s)/c
communauté(s)

et pas
individuel

1.4 Quelles communautés de population clés et vulnérables bénéficieront de cette assistance technique (Veuillez 
sélectionner tout ceux qui s'appliquent)?

Hommes ayant des rapports sexuels avec des 

hommes Travailleurs du sexe

Personnes transgenres
Personnes qui s'injectent ou consomment des 

drogues Personnes vivant avec le VIH

Personnes en prison et autres milieux fermés 
Migrants, réfugiés et déplacés internes Mineurs et 
communautés minières
Adolescentes et jeunes femmes

Autre : Un effort particulier sera fait pour impliquer les 
jeunes transgenres dans la consultation

2. Objectif(s)(max. 1page) Explique plus
sur la cible
groupe de l'AT

2.1 Lequel des domaines d'assistance technique suivants du CRG SI répondrait le mieux

1. Analyse situationnelle et évaluation des besoins 3. Soutenir les modalités de 
conception et de mise en œuvreÉvaluations liées au CRG pour éclairer la prise de décision Examens de 

programme pour s'assurer que les perspectives de la communauté éclairent 
la prestation de services

Cartographie des organisations et activités de la 
société civile et communautaires pour renforcer les 
systèmes communautaires

Affiner ou valider les outils qui soutiennent 
l'engagement communautaire dans les pr
occès

Atelier(s) de renforcement des connaissances de la 
société civile et des communautés sur le FM

2. Engagement dans les processus de dialogue avec les pays

Consultation communautaire pour éclairer les priorités pour po
politiques, lignes directrices, plans et programmes

Coordonner les contributions aux principaux documents liés au FM (par exemple NSP 

ou demande de financement)

Planification de l'engagement des communautés dans les processus du FM 
Caucus et élaboration de stratégies collectives pour la co

plaidoyer mené par la communauté
Ne sélectionnez pas

tout ici
mais uniquement les domaines 

d'AT qui correspondent le plus à 

votre demande.
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Remarque : Vous pouvez trouver plus d'informations sur les domaines d'assistance technique dans la note d'orientation.

2.2 Quels sont les principaux objectifs de l'assistance technique ?
Objectif principal : Améliorer la qualité des interventions et la prestation de services à la communauté 
transgenre en Guyane.

Sous-objectifs :
1. Veiller à ce que les leaders de la communauté transgenre aient les connaissances adéquates et soient capables de

participer et influencer en toute sécurité le Fonds mondial et les processus connexes au Guyana, en accordant une attention particulière aux 

programmes de lutte contre le VIH et la tuberculose ;

2. Veiller à ce que les interventions clés adaptées aux besoins spécifiques de la communauté transgenre au Guyana 
soient identifiées et hiérarchisées afin de renforcer la riposte nationale au VIH et à la tuberculose. Les 
interventions clés doivent refléter un vaste processus de consultation avec les dirigeants de la communauté 
transgenre au Guyana ;

3. 3. Fournir un soutien aux représentants transgenres sur la manière d'intégrer les approches 
communautaires pour le suivi et la supervision des programmes, grâce à un aperçu de l'outil de mise en 
œuvre transgenre (TRANSIT).

3. Étendue des travaux (max. 2,5 pages)

3.1 Veuillez fournir des détails sur les activités prévues dans le tableau ci-dessous :

Non. Tâche/activité Remarques
(S'il vous plaît

distinguer
entre en-
pays et
travail de bureau)

Nombre d'experts

journées

1. Préparation
1.1 Examen rapide de la situation des personnes transgenres VIH/TB au 

Guyana, avec une attention particulière à l'écart de participation au 
Fonds mondial et aux processus politiques nationaux pertinents, ainsi 
qu'aux obstacles auxquels ils sont confrontés pour accéder à des 
services de santé de bonne qualité ;

Travail de bureau Plomb (1)

1.2 Examen des sections de demande de financement VIH/TB pour 
les populations clés et des commentaires respectifs du TRP ;

Travail de bureau Plomb (0,5)

1.3 Participer aux appels de planification et de coordination de 
l'assistance technique avec l'équipe CRG-SI, GTU et d'autres
parties prenantes;

Travail de bureau Plomb (0,5)

1.4 Sur la base des consultations ci-dessus, concevez une feuille de route 
pour l'engagement dans les subventions actuelles du Fonds mondial, 
contenant une stratégie claire sur la meilleure façon d'influencer les 
différentes parties prenantes afin de garantir que les subventions en 
cours sont sensibles aux besoins des personnes transgenres.

Travail de bureau plomb (2);
Justificatif
spécialiste (2)

2 Consultations avec la communauté transgenre
2.1 Faciliter une réunion de 2 jours avec des représentants de la 

communauté transgenre pour leur fournir des connaissances sur 
le Fonds mondial et les processus connexes. La réunion permettra 
aux dirigeants de la communauté transgenre de réfléchir à la 
qualité des programmes existants et de fournir une

Dans le pays plomb (2);
Justificatif
spécialiste (2)
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plate-forme pour mettre en évidence les domaines à améliorer lors de la mise 

en œuvre des subventions ;

2.2 Préparer de courts briefings sur les processus du Fonds mondial 
qui sont pertinents pour la mission et les diffuser auprès des 
groupes de bénéficiaires (c'est-à-dire un résumé des 
composantes transgenres dans les différentes subventions et 
des conseils pour l'inclusion des interventions liées aux 
transgenres dans les différentes subventions), avant la réunion ;

Dans le pays plomb (1);
Justificatif
spécialiste (1)

2.3 Organiser une discussion/formation d'une journée sur les approches 
communautaires pour concevoir et développer des programmes en 
relation avec les personnes transgenres, sur la base de l'outil de mise en 
œuvre transgenre (TRANSIT), et comment cela est lié aux processus du 
Fonds mondial ;

Dans le pays plomb (1);
Justificatif
spécialiste (1)

2.4 Mener et documenter des consultations spécifiques avec 
différents groupes transgenres afin d'aider à définir leurs 
actions prioritaires ;

Dans le pays plomb (4);
Justificatif
spécialiste (2)

3 Rapport final
3.1 Élaborer un rapport final, contenant les leçons apprises et des 

recommandations pour un engagement plus poussé de la communauté 
transgenre tout au long du cycle de mise en œuvre de la subvention, par 
exemple via l'engagement dans les visites de supervision et les 
commentaires de la communauté, entre autres stratégies.

Plomb (3)
Justificatif
spécialiste (2)

Total plomb (15);
Justificatif
spécialiste (10)

Soyez clair surCOMMENT 
et parLORSQUE tu

utilisera la clé
livrables de la

TA à appliquer
rayonnement

3.2 Veuillez énumérer le(s) produit(s) clé(s) de la mission et les 
communautés pour influencer le Fonds mondial et les p connexes

par la société civile

Date de
livraison

Anti
livrable(s)

Délai pour
utilisation de

livrable(s)

Clé
livrable(s)

Personnes transgenres
analyse de la situation
rapport

31 mai 2019 Utilisation directe pour éclairer les 

consultations dans le pays

mai/juin 2019

Feuille de route pour

engagement dans GF
et processus associés

31 mai 2019 Mise en œuvre de la feuille de route 
parallèlement à la mise en œuvre de la 
subvention VIH/TB

Mai 2020

transgenres
communauté 'Priorité
Charte"

15 juillet 2019 Intégration des priorités sélectionnées dans la 

prochaine demande de financement VIH/TB

Mai 2020

Affectation finale
rapport

15 juillet 2019 Diffusion du rapport aux parties 
prenantes dans le pays

juillet 2019

3.3 Le cas échéant, veuillez énumérer les autres dépenses dans le tableau ci-dessous (par exemple, les frais liés à l'atelier tels que la 
location de salle, la restauration, le remboursement du transport, l'équipement de protection individuelle pendant le COVID-19).
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Catégorie/élément de coût Numéro
d'unités

Prix   par
unité

(USD)

Total
(USD)

Salle de réunion et restauration (y compris pauses café/thé, 
déjeuner), 50 personnes*3 jours

150 40 6 000

Équipement électronique 3 150 450
Impression et fournitures 50 dix 500
Total 6 950

3.4 Veuillez énumérer les compétences linguistiques requises des experts ainsi que d'autres qualifications ou expertises que vous 
considérez comme importantes pour cette mission.

• Solide connaissance des outils de mise en œuvre pour les populations clés, en particulier l'outil de mise 
en œuvre transgenre (TRANSIT);

• Capacité à mener des consultations avec les communautés transgenres, les groupes communautaires et les organisations 

communautaires pour s'engager de manière significative dans les efforts visant à étendre les services aux personnes 

transgenres ;

• Solide connaissance des droits des populations clés, en particulier des personnes transgenres ;

• Bonne connaissance des questions de droits de l'homme, en particulier dans le contexte du VIH et de la tuberculose en 

Guyane ;

• Une excellente connaissance des processus du Fonds mondial ;

• Une bonne connaissance des approches communautaires pour la conception, la mise en œuvre et le suivi des 

interventions pour les personnes transgenres ;

• Une excellente connaissance de l'anglais

4. Autres informations(max. 1,5 pages)

4.1 Avez-vous pris contact avec votre CCM concernant cette assistance technique ? Veuillez fournir des informations complètes 
et des détails sur les personnes que vous avez contactées.

Oui, le président du CCM a été consulté avant l'élaboration de la demande et a reçu une copie de la 
demande d'AT.

La plateforme de votre
la région peut fournir
un soutien précieux dans

façonner votre demande
e
e

4.2 Avez-vous assuré la liaison avec l'équipe de pays du Fonds mondial concernant 
Veuillez fournir des détails sur les personnes que vous avez contactées.

Oui, une copie du formulaire de demande d'AT a été envoyée à l'information 
guyanaise.

et augmentant e
chances pour qu'il b

admissible.

4.3 Votre organisation a-t-elle reçu le soutien d'une application CRG Regio ? 
Veuillez fournir les coordonnées des personnes que vous avez contactées.

Oui, un soutien a été reçu de la plate-forme régionale LAC.

4.4 Votre organisation a-t-elle postulé auprès d'autres prestataires d'assistance technique avec la même demande ou une 
demande similaire (par exemple, bureaux de pays de l'ONUSIDA, TSF de l'ONUSIDA, OMS, GIZ, L'Initiative) ? Si oui, veuillez 
fournir des détails, y compris les résultats.

Non

4.5 Veuillez indiquer toute autre information pertinente qui pourrait appuyer cette demande.
/
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Merci d'adresser votre candidature àcrgta@theglobalfund.org . Nous vous remercions de l'intérêt que vous portez à 
l'Assistance Technique CRG. Nous examinerons votre candidature en interne et reviendrons vers vous rapidement.
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